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AHHoTanusA. B craThe paccMaTpuBarOTCs KOTHUTHBHBIC 00pa3bl MY>KUMHBI U JKEHIIH-
HBI, IPEJICTABJIICHHBIC B IIIBAHKAX POCCHICKUX HEMIIEB M OTPasKarollie OCOOCHHOCTH KaTero-
pH3aIKH ¥ KOHIETITYAIU3aI[MH OKPYXKAFOIIEro MUpa pOCCHHCKIMHU HeMIlaMu. OTMEJaeTcst, YTo
ocobasi pojib B MPOILIECCE MO3HAHUSA PeabHOM JCHCTBUTEIBHOCTH OTBOAMTCS KOTHUTHBHOM
Meradope, OMHUM M3 CBOMCTB KOTOPOH SIBIISETCS CHOCOOHOCTD IepeaBarh CrelupuIecKkue
4epThl HAIIMOHATIBHOW KapTUHEI MUpa. B Xo/e aHanm3a cpecTB S3bIKOBOH 00bEKTHBAIIMH KOH-
LICTITOB «MY)KUMHAa)» U «OKCHIIIMHA) B IBAHKAX POCCUMCKUX HEMIICB OBUTH BBISIBJICHbBI KOTHUTHB-
HbIe MeTaOpbl U YCTAHOBJICHO, YTO B UX OCHOBY IOJIOXKEHBI 300MOp(HBIE H OOTaHHUYECKHE
00pa3bl, 00pa3bl MPUPOAHBIX SBJICHUMH, PESMETOB ObITA U BHIMBIIIICHHBIX cymiecTB. [Tokasa-
HO, 4TO OOHAPYKCHHBIC B IIIBAHKAX KOTHUTHBHBIC MeTa(ophl (HOPMHUPYIOT Oa3UPYIOIIHECcs Ha
Pa3HbIX PU3HAKAX OIIO3HIIUH: MYKCKHUE : : )KEHCKHE : : OOIINE; TIONOKHUTEIBHBIC : | OTPHUIIA-
TEJbHBIE; THULIMMPOBAHHBIE HEMEKOM JIMHTBOKYJIBTYPOU : : MTHUIIMMPOBAHHBIA PYCCKOM JIMHTBO-
KyJIBTYpOH : : yHUBEpCAJIBHBIC : : YHUKAIIBbHBIE. JJ0Ka3aHO, YTO KOTHUTHBHBIC MeTa()OpHI B IIIBAH-
Kax SKCIUTHIMPYIOT 0COOBIE MPECTABIICHUS O MY>KUMHAX ¥ KCHIIMHAX B KapTHHE MUPa poc-
CHICKMX HEMIIEB M TIO3BOJISIIOT TOBOPHUTH 00 0COO0M CIIOCO0E KOHIETITYaIn3allui MIpa, cop-
MHUPOBABIIEMCSl Y POCCUHCKHMX HEMIIEB T10J] BIUSIHUEM JIBYX JIMHTBOKYJIBTYp — PYCCKOM 1 He-
Menkoii. Kpome Toro, B cTaThe MOJUEPKUBACTCS, YTO MCIIONB30BAHUE B IIBAHKAX KOTHHTHB-
HBIX MeTadop MO3BOJSIET JOCTHYh KOMHYECKOTO 3P QekTa U BOCIUTATETHHOTO BO3ACHCTBHS
Ha ayITUTOPHIO.

KarwoueBble cji0Ba: KOTHUTHBHAS HayKa, KOTHUTHBHAS MeTadopa, KOTHUTUBHBIN 00pa3s,
IIBaHK, POCCHICKHE HEMIIBI, JINHTBOKYJIBTYPA.

«B pa3Hble 3110XH, B Pa3HbIC HCTOPUYCCKUE
MEpUOaAbI CYIIECTBOBAHUA YCIIOBCKA, A3BIK H3Y-
YaJicsi O-Pa3HOMY, ¥ B TIOJIC 3pEHHUS YUCHBIX OKa-
3BIBAICH Pa3Hble (PYHKIMU S3bIKA, Pa3HbIC €ro
UTIOCTACH M 0cOOEHHOCTH. B pa3HbIX Hampasiie-
HHUAX U HIKOJIaX A3BIK KaK 6131 TMMOBOpAYMBAJICA K
HaM HOBLIMH T'paHAMMH. Bce 3aBuceno or To4kHu
3pCHHA Ha A3bIK, a 3HAYUT, B 3aBUCUMOCTHU OT 3TO-
ro (hakTopa MbI MOIVIH YBHJIETh B SI3BIKE HE TOJb-
KO pa3Hoe, HO OOJIbIlie MM MeHbIIe» |5, ¢. 475].

Bropas nonoBuna XX u Hauano XXI Beka
XapaKTepU3yITCS MOSBICHUEM KOTHUTHBHOMN
HayKH, KOTOpasi IOHUMAETCs KaK HayKa O 3HaHUHU
Y TIO3HAHMH, O Pe3yJIbTaTaX BOCIPUITHS MUPA U
MPEAMETHO-TT03HABATEIBHOM AESTEITLHOCTH JIIO-
JIeH, HAKOILJICHHBIX B BHJIC OCMBICJICHHBIX M IIPH-
BEIICHHBIX B OMPE/CICHHYIO CUCTEMY TaHHbBIX, KO-
TOpPBIE KAKUM-TO 00pa3oM penpe3cHTHPOBAHbI
HaIIeMy CO3HaHHUIO M COCTaBIISIIOT OCHOBY MEH-
TAJIBHBIX WJIM KOTHHUTHBHBIX IporeccoB [1-3].
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EcrecTBeHHBIN JOCTYN K CO3HAHMIO U PA3IUY-
HBIM MBICIIUTEIFHBIM TIpOIleccaM O0ecreunBa-
er s3bIK. MiMeHHO Omaronapsi eMy (sI3bIKY) MBI
MoJTy4aeM BO3MOKHOCTh UX Hanbomee 00beKTHB-
Horo a"anm3a [4, c. 13].

OnmHO U3 IEHTPaTbHBIX MECT B KOTHUTHUB-
HOW HayKe 3aHMMaeT MpodiieMa KaTeropu3anuu
Y KOHIIENITYaJIU3alliy OKpy»Katoiero mupa. Oco-
0ast pollb B 3TUX MPOIIECCax OTBOAUTCS MeTado-
pe. B korauTHBHOI Hayke Metadopa onpenes-
eTcsl KaK OCHOBHAsl MEHTAJIbHAS OIepaIys, Kak
Cr1oco0 MO3HAHMSI, KATeropu3aIiu, KOHIE Ty~
3allMH, OLIEHKU U 00bsicHeHus mupa [7]. Ix. Jla-
ko u M. JIrxoHCOH, aBTOpEI KHUTH «MeTado-
PBl, KOTOPBIMH MBI JKUBEM», OTHIMH U3 TIEPBBIX
OTMETHIIH, YTO METaQOphl HE OrPAaHHYNBAIOTCS
JUIIb chepoil s3bIKa, B 3HAUYUTEIbHOM CTCIIEHU
MeTaOpUYHBI U CaAMH IMPOIECCHl MBIIUICHHUS
yenoBeka: «Harma oOblieHHast TOHSTHITHAS CHC-
TE€MAa, B paMKaX KOTOPOX MBI lyMaeM U JEUCTBY-
€M, 10 CyTH CBoeil MeradopuuHa» [6, c. 25].
Taxot mogxon, kak ormedaetr A.Il. UynmHoB,
MO3BOJIMJI OKOHYATEILHO BBIBECTH MeTadopy 3a
PaMKH SI3BIKOBOH CHCTEMBI U paccMaTpUBaTh ee
Kak ()eHOMEH B3aUMOJICHCTBHS SI3bIKA, MBIIILIC-
HUSI U KYABTYPHI [7].

CymHoCTh KOTHUTHBHON MeTadopbl 3aKITH0-
Yaercsi B TOHUMaHUHM OJHOTO SIBIICHHUS CKBO3b
npu3My Ipyroro. Mexanusm jeiictBus Merado-
PBI OCHOBaH Ha B3aNMOJICHCTBUH JIBYX KOTHUTHB-
HBIX CTPYKTYp — KOTHUTUBHOM CTPYKTYpPBI 001a-
CTH UCTOYHHKA (CPEPBI-UCTOUHNKA) U KOTHUTHB-
HOHM CTPYKTYpbl o0yiacTu 1ieiu (Cdepbl-1enn).
B nporiecce Meradopuzanny NpoOUCXOIUT CTPYK-
TypHupoBaHue HH(OpMAIIUY MEHee MMOHATHOH 11e-
JIeBOI 00JIACTH IO 00pa3Ily HICTOYHUKA, IIPH 3TOM
KOHIIeTITyasIbHas cepa, mojsiexKaas ocMbicie-
HUIO, OIUCHIBACTCS B TePMHUHAX c(ephl-UCTOU-
HUKA, YTO MPUBOJIHT K MTOSIBIICHHUIO MeTadopruyiec-
KHX BBIPQKEHHH, TPEACTABIISIONINX COOOH cpeji-
CTBa pealM3aliy KOHIIENTYyaIbHOH MeTa(ophl B
s3bike [2, ¢. 7]. B mpomecce meradopuueckoi
MPOEKIMH IPOUCXOANT «BBHICBEUHBAHUE OT/ICIb-
HBIX CBOWMCTB MCTOYHHMKA B O0JACTH IIEIH», KO-
TOpBIC B HEHl «HE TPEICTABIICHBI MU CKPBITHDY
[6, c. 9—-10].

Crnemyer OTMETUTH, YTO KOHIIETITyallbHAsI
Meradopa aKKyMyJIHPYeT YKOPCHHUBIIUECS B
S3BIKE U KYJIBType dTHOCA Hanbomnee pyHaaMeH-
TaJIbHbIE KYJIBTYpHBIC IICHHOCTH, COTJIACOBAH-
HBbIE ¢ OOIIMM KYJIBTYpPHBIM (JOHOM M OTpaxka-

foIue MUpoBHAcHUE Hapoaa [6]. Takum obpa-
30M, B MeTadopax OTpa)KarwTcs HalHUO-
HaJbHBIE 0COOCHHOCTH BOCIIPHATHS MUPA, YHHU-
KaJbHbIE XapaKTEPUCTUKH HAIMOHAIBHOM Kap-
THHBI MHpA.

B pamkax naHHOl cTaTbH paccMaTpUBAIOT-
sl KOTHUTUBHBIE MeTa(OpPbI, TPEACTABICHHEIE B
IIBAHKaX POCCHUCKUX HEMIIEB U BBHISBIICHHEIC B
XOJI¢ aHAJIU3a CPENICTB SI3bIKOBOH OOBEKTHBALIUH
KOHIICTITOB «MY)KUHNHa» H «OKCHIITHA.

[Ton mBarkom MeI, Besen 3a 3. IlTpacc-
HEepOM, TOHMMaeM HAIMCAHHBIN Ha JIMAJICKTE KO-
POTKHI KOMHYECKHI paccka3, OCHOBHOE HA3HA-
YeHUE KOTOPOTO COCTOUT B pa300JlaueHHN KaKo-
ro-1100 Ye0BEUECKOro WITH COIIUATBLHOTO MTOPO-
ka [8, c. 18]. OnHa u3 MIaBHBIX 0COOCHHOCTEH
IIBaHKa 3aKJII0YAETCSl B €r0 CIIOCOOHOCTH K CO-
XpaHEHUIO HAIIMOHAIBHON HICHTHYHOCTH MX aB-
TOPOB, MIX POTHOTO A3bIKA M KYJIbTYPHI.

B xoze aHanm3a sI3BIKOBBIX CPEACTB pPeIl-
PE3EHTAINHU KOHIICTITOB «MY)KUNHA» H «OKCHII[H-
Hay, U3BJICYEHHBIX U3 [IIBAHKOB POCCHICKUX HEM-
11€B, HAMH OBLIN BBISBICHEI KOTHUTHBHBIC METa-
(opbI, BKITFOYAOIINE 300MOP(HBIC M OOTaHUYEC-
Kue 00pasbl, 00pa3bl IPUPOIHBIX SBJICHHM, TIPEI-
METOB OBbITa M BBIMBIIUICHHBIX CYIIECTB, KOTO-
PbIC YKCILUTHIIUPYIOT 0COOBIN B3IIS HA CYITHOCTh
MY)KCKOTO U YKEHCKOTO M TIO3BOJISIIOT TOBOPHUTH
00 ocoboM croco0e KOHIENTyaanu3aluy Mpe-
CTaBJIEHHH 0 MY)KUHHE U JKEHIIIIHE, CPOPMHUPO-
BaBIIIEMCSl Y POCCUIICKHX HEMIICB.

Hamnbosee 4acTOTHBIMH B IIBaHKaX SIBJISI-
0TCS 300MOp(HBIE 00pa3bl, MEHEE YaCTOTHBI
O6otannyeckne obpasbl, 00pasbl MPEAMETOB U
BBIMBIIIJICHHBIX CyIecTB. [TocpencTBom momoo-
HBIX KOTHHTHBHBIX 00pa3oB aBTOPHI IMIBAHKOB
aKIEHTHPYIOT BHUMAaHHE Ha OTAEIbHBIX YepTax
Xapakrepa, BHEITHOCTH, 0COOCHHOCTSIX MOBEe-
HUS, MHTE/UIEKTYaIbHOM Pa3BUTHH, MaTEPHAIIb-
HOM TIOJIOKCHUH TePOEB IBAHKOB.

KornuTtupHbIe MeTa(OpHI B IIBaHKaX Qop-
MUPYIOT pa3Hoo0Opa3Hbic onno3unuu. Tax, cpe-
I KOTHUTHBHBIX MeTa(op B MIBAHKAX MOKHO
BBIICTUTH METa(POPbI, XapaKTePU3YIOIIUE MYK-
9iH, MeTa( Opbl, XapaKTEPU3YIOIIHE KEHIINH,
u obue Meradophl, XapaKTepU3yOIIUe Kak
MYXYHH, TaK U )KeHIUH. K KOTHUTHBHBIM 00-
pasam, JexalluM B OCHOBe Meradop, xapak-
TEPU3YIOUIUX MYXUHUH, OTHOCATCS 00pa3bl CBU-
HbH, OereMoTa, MeBe/s, MeTyxa, KoTa, JIUCHI,
ociia, BopoObsi, OapaHa, paka, IepeBa, TU3eib-

134 E.A. Yucmrioxuna. KorantuBHast MeTagopa B KOHIENTAX «OKEHILMHAY U «MYKUHHa»



MATEPHUAJIBI 1 COOBILIEHUA

HOT'O MOTOpa M CepHOU cmuyku. Cpenu KOrHu-
THBHBIX 00Pa30B, JIeXKAIINX B OCHOBE MeTadhop,
XapaKTEPU3YIONIUX XKEHIIUH, CICyeT Ha3BaTh
06pasbl Tycst, TYCBIHH, KO3bI, IbBUIIBI, YEPTa U
rpanuTa. OOHIMMH SIBISIOTCS KOTHHUTHBHBIE
o0passl COPOKH, JiomIaau / KOOBLIbI, HABO3a H
cobaku. OOpa3bl COPOKH M HaBO3a OTPAXKAKOT
CBOMCTBEHHBIE M MY)KUMHAM, U JKEHIIIMHAM Ka-
YeCcTBa — JIO0OMBITCTBO U JICHb COOTBETCTBEH-
Ho. OOpa3bl cobaku U JOMAan penpe3eHTHPY-
0T pa3Hble XapaKTEPUCTUKH MYKIUHBI U JKEH-
muHbL. Eciu omanp SBIIsieTCS CHMBOJIOM TPY-
JOJIFOOMBOTO MY>KUHMHBI, TO 110 OTHOIICHHIO K
JKEHIIMHE 00pa3 KOOBLIBI MCIOAb3YETCS IS
OTpaXKCHUS TAKOW YEpPThl €€ XapakTepa, Kak
ynpsiMcTBO. OOpa3 royioHON co6aKu UCTIOb-
3YeTCs IMPHU XapaKTEPUCTUKE JKaIHOM JKEHIIHU-
HBI, a 00pa3 0€310MHOM JBOPHSIKKH — IIPU Xa-
PAKTEPUCTUKE MYKUYHHBI, H3MEHSIONIETO CBO-
eit xene. Mtak, Gonee pa3HOOOpa3HBIMH H
MHOTOYHCIEHHBIMH ABIIOTCS MeTadopHI, Xa-
PaKTEPHU3YIOLINE MY>KUHH.

E1te ogHy onmo3uiiyio B mBaHKax GopMu-
pyroT MeTadophl, OTpaXKaroIINue OTPUIIATESIIbHBIC
KayecTBAa MYXYHMH M KCHINWH, U MeTa(opsl,
00BbEKTUBUPYIOIIIHUE MTOJIOKUTEIBHBIC XapaKTePHU-
CTHKH TEpOEB IBaHKOB. OTPHUIIATEIbHBIC YEPThI
JKSHIIUH U MY)KYUH PEIPE3CHTUPYIOT CIEIYIO-
mpe mMerad)ophbl.

OnmuuM K3 BOCTPEOOBAaHHBIX KOTHUTUBHBIX
00pa3oB sBisercs oopas rycs (du dumme Gans,
dumme Gans). B mBaHKax ¢ ryceM CpaBHHBAaET-
Cs1, Kak TPaBHIIO, KEHIIIMHA, COBEPIIHBIIIAS JTyIIBIi
MOCTYTIOK MJIH HE OTJIMYAIOIIASICS OOJIBITUM YMOM.
YacTo UCIosb3yeTcs ¥ 00pa3 ryChIHU: B CO3HAHUU
POCCHICKIX HEMIIEB I'yChIHS ACCOLUMPYETCS ¢ 00JI-
TIUBOH >KEHITUHOU (du Schnattergans).

Hcronb3ysi KOTHUTHBHBIE 00pa3bl COPOKH
Y KO3BI, aBTOPHI IIIBAHKOB YKa3bIBaIOT Ha JTH000-
MIBITCTBO KCHIMHBI UJTU MY>KUHHEI (naseweisig
is die Lore wie d Zick, wann’r dann aisemol
vunre Vrsammlung oder Sitzung haam is
komme, do war sei Wis Marilis neischierig
wie e Atzel).

B mBaHKkax poccUKCKMX HEMIIEB aKTyaslH-
3upyercs 00pa3 KOOBUIBI, TIOCPEACTBOM KOTOPO-
I'0 HaXOJUT CBOE BRIPAXKCHHUE TaKas yepTa Xapak-
Tepa KEHIMHBI, KaK yIpsMCTBO (widerspenstisch
wie'n alter Gaul).

O0pa3 roJIoIHOM TaKChl, UCTIOIb30BaAHHBIN
B IIIBAHKAX JIMIIb B OJHOM KOHTEKCTE, CIYXKUT

JUISL IPENICTABIICHHSI )KaJHOCTH KaK OTPHUIIATENb-
HOM 4epThl XapaKTepa >KEeHIINHEI (so geizig wie
ein hungriger Dackel).

C 4epToM MJIH BEIbMOIi CpaBHUBACTCS 371ast
xeHimHa (des war de Teifl in Person; de Teifl
in Person; alti Hex; is iwer e Hex).

YacTo aBTOPHI MIBAHKOB HCIIOIB3YIOT 00-
pas3sl JKUPHOH CBUHBH, OEreMOTa U IIBSHOTO MEJI-
BeJIsA, C KOTOPBIMH OHU CPaBHHMBAIOT XPAIISIIEro
Myx)4uuHny (hot gschnorcht wie ehn fetter
Sauwatz; schnorkst wie’n Begemot; schnorcht
wie n bsoffene Bdr). [locpencTBoMm o0pasa CBU-
HBH XapaKTePU3yeTCsl TaKiKe MbSIHBIA My)KUnHA
(war besoffe gewest wie e Sau).

SIpKoii XapaKTEpUCTUKON MYKYUHBI, KOTO-
POMY HPaBSTCS JKEHIIMHBI, SIBJISIFOTCS CPaBHEHUS
C METYXOM, MapTOBCKUM KOTOM HIIH KOTOM, KO-
TOPBIA OXOTUTCS Ha Mblen (/ltise Pius is unnr
dene wie n routkammiche Gickl rumgflattrt,
trotzdem hun’m schun sei Aache wie'n
heiratslustiche Mdrzkaatr gfunklt; den reiche
Weibsleit is der Liimmel noochgedriickt wie die
Katz ‘ner Maus; Wann dere mocklich Weibsbild
sieht, funkle ihm die Aache wie’'m Koodr,
wann’r noch’re Maus spannt).

C 0e310MHOIi TBOPHSKKON CpaBHHBACTCS
MY)KUMHa, KOTOPBIN U3MEHsIeT cBoei sxene (lduft
nu wie ein herrenloser Koter bald zu seiner
Familie, bald zu seiner Buhlerin).

OOpa3bl meTyxa Wik HHIIOKA UCTIONb3Y0T-
s B IIBAHKAX JUTSA XapaKTEPUCTUKH XBACTIMBO-
r0 M 3aHOCUMBOI'O MYXXUYHUHBI (hot sich wie ehn
bsofener Gickel nouch alle Seite umgschaut
un gprahlt, bauschte sich auf wie ein
Truthahn).

OO0pa3 nHuCHl OTpakaeT Takoe KadyecTBO
MYKYUHBI, Kak XUTpocTh (listigr wie'n Fuchs).

KoruuTHBHBII 00pa3 ocia CIyKUT AJIsl Xa-
PaKTEPUCTUKHU TIIYTIOTO MYXYUHBI (n richtiger
Esel; du eselhafter Mensch).

ABTOpBI MIBAHKOB YaCTO MPHUOEraioT K
CpaBHEHUIO MYXXYMHBI ¢ BopoObeM. [locpen-
CTBOM 3TOr0o 00pa3a MIBAHKUCTHI OMHCBHIBAIOT
MYKUHHY, KOTOPBIH PyraeTcs U yroTpeodnsieT mpu
3TOM OpaHHBIC cloBa (schimpfte wie ein
Rohrspatz; fluchte wie ein Heckenspatz; mei
Sasche hat geflucht wie n Rohrspatz).

OO0pas3sbl neTyxa, bapaHa U paka UCIOJIb3Y-
IOTCSL JUTSL ONTUCAHUS IPKUX OCOOCHHOCTEH BHE-
IIHOCTH MYK4MHBI. Tak, Xynoi My>K4rMHa 10X0XK
Ha OCEHHero neryxa (nicht schwerer als ein
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schoner Herbstgickel), MbICBI — HA OCTPUIKEH-
Horo Oapana (wie'n gschorene Schofbock),
pacKpacHEBIIUICS — yMmoao0seTcss BapCHOMY
paky (rot wie ehn gekochter Krebs), a BHe3ar-
HO MOOJIEIHEBIINI — CPABHUBAETCSA C TEHBIO
(ausgesehe wie dr Schatte an der Wand).

OO0pa3 aepera, SBJISIONIMICS €AMHCTBEH-
HBbIM OOTaHHYECKUM 00Pa30M, HUCITOJIb3YETCs IS
0003HaYeHHsI BBICOKOTO MYX4YHUHHE (der
baumlange Vetter Hense). Ilpu 3Tom ciemyer
OTMETHUTb, YTO BBICOKHUH POCT B IAHHOM CITydae
CTaHOBUTCS OTPULIATEIBHON XapaKTEPUCTUKON
YeJoBeKa, a cama MeTadopa 00J1a1aeT CHUXKCH-
HOI YMOLIMOHAJILHON OKPaCKOM.

C HaBO30M B MIBaHKaX CpaBHUBAaETCs Jc-
HUBBIN 4enoBek (die sein so faul wie dr Mist).

JM3eTbHOMY MOTOpY WJIH Pajifio YIoJ00-
asieTcss OONTAMBBIA MyxuuHa (wie ehn
Dieselmotor plappre konnt; Dea hat d
Mundwerk ghat, wie so d Radiokdschtje).

C cepHOIi CTHYKOI CpaBHUBAETCS BCIIBLIb-
YUBBIN Myx4uuHa (hitzig wie ein Schwefelholz).

Jy1s1 00 BEKTUBAIIMHU ITOJIOKUTEIBHBIX XapaK-
TEPUCTHK MY)KUHUHBI U J)KESHIIIUHBI B IIIBAHKAX POC-
CHICKHX HEMIIEB HCIIONB3YETCS ropas3io MEeHb-
nee KOJM4YeCTBO KOTHUTHBHBIX MeTadop. Tak,
00pa3 JBBHIIBI OTPaYKaeT CHIILHBIN XapakTep re-
pPOMHHM IIBaHKOB (wie d Lowin stark und grofs).
JKeHIIMHY ¢ CHITBHBIM XapaKTepOM CPAaBHUBAIOT
Takxke U ¢ rpanutoMm (Karakter hart wie n
Granitstaa).

KorauTtuBHbIli 00pa3 jomanau sBIsETCS
CHUMBOJIOM MY>KYHMHBI, KOTOPBIH MHOTO U TSHKEIO
paboraer (gschaft hat wie’'n Gaul).

Taxoe HepaBHOMEPHOE COOTHOLICHUE OTPH-
[ATETbHBIX U ITOJIOKUTETBHBIX KOTHUTHBHBIX Me-
Tadop, BOSMOXKHO, CBSI3aHO C TEM, YTO OCHOB-
HOE Ha3HAYCHHE IIBAHKA 3aKIJII0YaeTCsl B BBIC-
MEHBAaHUH YEIOBEYECKUX TTOPOKOB.

ClieAyIoIyI0 OIMIO3MIIMIO B IIIBAHKAX 00-
pasyroT MeTaopbl, BOSHHUKIIKE MO BIUSHHEM
HEMEIKOH JIMHTBOKY/IBTYPBI, MeTa)Opbl, BOSHUK-
IIIKE MO/ BIUSHUEM PYCCKOW JIMHTBOKYJIBTYPHI,
yHHUBepcadbHbIe MeTapopbl 1 MeTadophl, CBOM-
CTBEHHBIE TOJILKO JINHI'BOKYJIBTYpPE POCCHHCKUX
HEMIICB.

BnusisHueM HeMeuKoW JIMHIBOKYJIBTYPBI
00yCJIOBIICHO, MTO-BUMMOMY, HalTM4ne MeTado-
PBI, B OCHOBY KOTOPOH IOJNOXKEH 00pa3 rycs. On-
HUM M3 3HaYeHUH ciioBa Gans B HEMEIIKOM SI3bI-
ke sBasercs «unerfahrene, junge weibliche

Person». B 3TOM 3Ha4eHHH OHO UMEET CHUXKEH-
HYIO 3MOIMOHAIIBHYIO OKPacKy M yIoTpeOsier-
csl B pa3rOBOPHOM pedH, YTO COOTBETCTBYET CH-
TyalusM, B KOTOPBIX CPaBHEHHUE C I'yCEM HCIIONb-
3yercst B IIBaHKaX. B pycckoM ke si3bIKe CJIIOBO
2yCb YIOTPEOIISIeTCsI 0 OTHOIICHHIO K HEHAIEK-
HOMY, IIJIyTOBAaTOMY Y€JIOBEKY, KOTOPBIH HE BBI-
3BIBACT JIOBEPUSI.

ITon BusiHMEM HEMELIKOM JTMHTBOKYJIBTYPHI,
BO3MOXHO, TIOSIBUJIMCH 00pa3 I'YChIHH JJIS XapaK-
TEPUCTUKH OONTIIMBOM YKESHIIIHBI (HEMEITKOE CII0-
BO Schnattergans 0003Ha4aeT OOJNTIMBOrO 4e-
JIOBEKA), CPaBHEHHUE IOXOTIMBOTO MYXUHHBI C
MEeTyXOM, OpaHsIIerocs 4elioBeka ¢ BOPOObeM,
3aB3TOrO JICHTSSI C HABO30M (schimpfen wie ein
Rohrspatz, Gockel ist ein Mann, der sich
besonders mdnnlich gibt und auf sexuelle
Abenteuer aus ist;, faul wie Mist), ynogooiaeHue
BBICOKOT'O MYX4YMHBI AepeBy (ein baumlanger
Bursche).

BinsiHueM pycckoil TMHIBOKYJIBTYPBI BbI3-
BaHO TOSBJICHNE KOTHUTUBHBIX 00pa30B CEPHOMH
CIIUYKH U TEHU (CP. pyC. BCHBLILYUBDIL KAK CNUY-
Ka; O1eOHblil KaK meHb), 00pa3oB IMeTyxa WU
WH/I0KA, MUCIIOJB3YIONUXCS ISl XapaKTePUCTH-
KM XBaCTJINBOTO U 3aHOCUHMBOIO MY>KYHHBI (Cp.
pyc. Haoyics Kak uHowK, X00Uumov Nemyxom), a
TakKke o0pasza KoTa JIsl XapaKTepPHCTUKHU TTOXOT-
JINBOTO MYKYUHBI (CP. pyc. MapmoGCKuli Kom).
B Hemenkoi TMHTBOKYIIBTYpE MOJA0OHBIE COMOC-
TaBJICHUS OTCYTCTBYIOT.

B mBankax poccuiickux HEMIEB PECTaB-
JICHO OOJIBIIIOE KOJTUYEeCTBO MeTadop, xapakrep-
HBIX ¥ JUT1 HEMEUKOW, U 1151 PYCCKOM JIMHTBOKYIIb-
Typ. YHUBEpPCAIbHBIM, HAIPHUMED, SBIISICTCS CPaB-
HEHHUE JIOOOMBITHOTO YeJIOBEKa C COPOKOH, a
JKCHIIIUHBI, KOTOpas 00JIalaeT CHUJIbHBIM Xapak-
TEepoM, — C JIbBHUIICH U rpaHuToM. O0pa3sl JbBa
Y TpaHUTa XapaKTEePHBI YIS JTIFO00H KyIBTYPHI:
YEJIOBEK C JaBHUX BPEMEH ITOYMTACT JIbBa KaK
APCTBEHHOTO 3BEps, HaJEIEHHOro O1aropo-
CTBOM, XpaOpOCThIO, MOILIBIO, TPAHUT KE BO MHO-
T'HX KyJIbTypaX acCOIMHPYETCS C HETTOKOIeOUMO-
CTBIO, TBEPABIM XapaKTEPOM M YKECTOKOCEPIH-
eM. YnoJo0JeHre 3J10M JKeHIIUHBI YepTy WIH
BeJbME HOCUT YHUBEPCAJIbHBIM XapakTep u 00-
Hapy)KMBaeTCs B Pa3HbIX JIMHIBOKYJIBTYPaX, MO-
CKOJIBKY Takas >KCHIIMHA BOCIIPHHUMAETCS Kak
OJIMIIETBOPEHHE 3J1a.

YHHMBEpCATbHBIMU MOKHO HAa3BaTh KOTHUTHB-
HBIH 00pa3 JIolIa u, IMOCKOIBKY CPABHEHHE YeNo-
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BeKa C JIOIIAJbI0 BCTPEYAETCS U B PYCCKOM, U B
HEMEIKOW JHHTBOKYJIbTYpax M XapaKTepu3yeT
YeoBeKa, KOTOPbI MHOro paboTaet, 00pas3 JINCHI,
WCTOJIb30BAaHHBIN IS XapaKTePUCTUKU XUTPOTO
MYKYUHBI (C JHCOM BO MHOTUX KYJIBTypax acco-
IUUPYETCsl XUTPBIH, JTyKaBbIi 4enoBek), odpa3
0CJ1a, UCTIOIb30BAaHHBIN 1S XapaKTePUCTUKH TITy-
MOro MYKYHMHBI, 00pa3 paka — JUIs XapakTepuc-
THUKWA PacKpacHEBILEroCs YelOBeKa.

Bomnpoc o Tom, o BIUsSHUEM KaKOH JIMHT -
BOKYJIBTYPbI IOSIBHIICS 00pa3 KOOBLJIBI ITPU Xapak-
TEPUCTUKE YIIPSIMOH JKEHIINHBI, HE UMEET O/IHO-
3HAYHOTO OTBETA, MOCKOJIBKY B PYyCCKOM S3BIKE
CYIIIECTBYIOT MOCTIOBHIIEI Jlowaoka ynpama, oa
6ezem npsamo; [Jobp koHb, da HOpogey ecmb —
ynpamolil; Kaimviykyro nouads 00uH moavko
KaIMbIK U Nepeynpamum, a B TUajeKTax HeMell-
KOTO SI3bIKa OTMEYaeTCd CIOBOCOYETAHUE ein
stdter Gaul B 3mauennn «ein storrischer Menschy,
TO €CTh YIPSIMBIi.

KapTuna mupa poccuiickux HemIieB o0naja-
€T PSIIOM YHHKAJIBHBIX XapaKTePUCTHK, OTpaXe-
HHUEM KOTOPBIX SIBJISIFOTCSI METagopbl, BCTpEYaro-
IIFecs TOJIBKO B IIBAHKaX POCCUUCKHUX HEMIIEB.

Hampumep, cpaBHeHME TFOOOTBITHON JKEH-
IIMHBI C KO30M, C HAaIlle TOYKU 3PEHUS, SABIISIETCS
YHUKaJIBHBIM JUISI KapTUHBI MHUpa POCCUUCKHUX
HEMIIEB, TTOCKOJIbKY B HEMEIIKOM S3bIKE CIOBO
Zicke 0003HaYaeT Kalpu3HYIO KCHIIUHY, a Y PyC-
CKHX CpaBHEHHE C KO30i1 HCIOIb3yeTCsl IO OTHO-
HIEHUIO K OOMKOH, ITOABMKHON IEBOYKE UIH JIE-
ByIike. BoamoxkHO, TonoOHast Meradopa BO3HUK-
Ja py HaOMIOICHUH 32 JIOMAIIHUMH JKUBOTHBI-
MH: KO3y OTIIMYaeT cooOpa3uTeNnbHOCTh U IT0-
OONBITCTBO, KOTNA € HY)KHO Yero-To JTOOHUThCS
WJIA YTO-TO HAMTH.

YHHKaIbHBIM AJI1 KAPTUHBI MUPaA POCCHM-
CKHX HEMIIEB SIBJISIETCSI 00pa3 roJ0AHON TaKCHI,
HCIIOIb30BAaHHBIN [T XapaKTEPUCTUKY JKaJHON
KEHITUHBL. HU B pycCKOM, HU B HEMEIIKOM SI3bI-
Ke MBI HE HaXOOuM IoA00HBIX 00pa3oB. C Ha-
11ei TOYKHU 3peHns, JaHHOE CPaBHEHHE BO3HUKIIO
B XOj/i¢ HaOMIOZICHUS 32 TMOBaJKaMH JOMAITHHX
KUBOTHBIX.

CrenupuIHBIMU, KPOME TOTO, SIBIISIOTCS
00pa3bl )KUPHOH CBHUHBH, OEereMora W MbSHOTO
MeZBe/s, C KOTOPIMU aBTOPHI IIIBAHKOB CpaB-
HUBAIOT XPaIlfIIero My)K4UHY, a Takxke o0pa3
0e3/I0MHOI JBOPHSKKU TIPH XapaKTEPUCTUKE
MYKUMHBI, ©3MEHAI0IIEro xene. He nmerommu-
MM aHAJIOrOB B HEMELKOH U PYCCKOH JIMHIBO-

KyJIBTypax sIBISIOTCS 00pa3bl, BOZHHUKIINE HA
OCHOBE CXOJICTBA IMOBEJICHUSI YeIOBeKa U pado-
THl TEXHHKHU: 00pa3 IU3eNbHOr0 MOTOpa U pa-
JIO HCTIOJIb3YIOTCS TIPU XapaKTEepUCTUKE OOJIT-
JUBOTO MY>KUYUHBI.

Takum 00pa3zoM, HanOONIbIIee KOTHIECTBO
KOTHUTHBHBIX MeTa(op YHUBEPCAIbHBI, CBOM-
CTBEHHBI U PYCCKOM, U HEMELIKOM JIMHTBOKYJIBTY-
pam. Heckonmbko MeHbIIIE B IIBAHKaX YHUKAJb-
HBIX MeTadop, XapaKTEPHBIX TOIBKO JUTS KapTH-
HBl MUpa pOCCHUHCKHX HeMIileB. UTo kacaercs
BJIMSIHUS PYCCKOM U HEMELIKOM JIMHTBOKYJIBTYP, TO
Oonbiie Merad)op 3aMMCTBOBAHO M3 HEMEIIKOM
JIUHTBOKYJIBTYPhI, MEHBIIIEE KOIMYECTBO — M3
pycckoii. JlaHHBIH (aKT MO3BOJSET CACaTh BbI-
BOJI O TOM, YTO HECMOTPS Ha HHOSI3BIYHOE OKPY-
KEHHE, POCCHIICKHNE HEMIIbI CTPEMATCS COXpa-
HUTH CBOU UCKOHHBIC HAIIHOHAIILHBIE YEPTHI.

Kak BuanM, B MIBaHKaX POCCUHCKHX HEM-
1B KOHIICMTHI (OKCHIINHAY U «MYXUHHA) HaX0-
JSIT sipKoe 00pasHoe BhIpakeHHue. B xone anamm-
3a CPE/ICTB SI3BIKOBOW OOBEKTHUBAIIUM HCCIIEIye-
MBIX KOHIIENTOB OBUIO YCTAHOBJIEHO, YTO JIOMHU-
HUPYIOIIUMH SBJISIOTCS 300MOp(QHBIE 00pa3bl.
Kak npaBui1o, 310 00pa3bl JOMAIITHUX KUBOTHBIX
Y IITUI] MJTH JIMKUX KUBOTHBIX U NITHII. MeHee Jac-
TOTHBI 00pa3bl HEKUBBIX MPEIMETOB H BBIMBIIII-
JIEHHBIX cymecTB. boranuueckue obpasbl BCTpe-
yarTcd penko. B mBaHkax poCCHUCKUX HEMIIEB
MOXXHO BBIJICTIUTH TPH OMTO3UIMH KOTHUTHBHBIX
Meradop: B COOTBETCTBUY C HOCUTEJIEM Ka4ecTBa,
MIpU3HAKa MPEACTaBICHBI MY)KCKHE : : JKEHCKHUE :
o01I¥e; B COOTBETCTBUU C TONOCOM OLIEHKH —
MOJIOXKUTENbHAS : : OTPULIATENbHAS; B COOTBET-
CTBHH C NICTOYHHKOM BIIVSTHHS — THAITUHPOBAHHBIE
HEMELKOM JIMHIBOKYJIBTYPOH : : UHULIMAPOBAaHHBIN
PYCCKOM JIMHI'BOKYBTYPOH : : YHUBEPCAIBHBIE : :
yHUKanbHbIC. MicTionb30BaHe aBTOpaMU IIIBaH-
KOB pa3HOOOPa3HBIX KOTHUTHBHBIX MeTaop mo-
3BOJISIET, C OJJHOM CTOPOHBI, TOCTHYh KOMHYEC-
KOro 3()eKTa ¥ BOCIIUTATEIBHOIO BO3JCHCTBUS
Ha ayIuTOpHUIO, C APYTOil CTOPOHBI — OTPA3UTh
0COOCHHOCTH KHM3HU, ObITA U KYJIBTYpPBI pOCCHIi-
CKUX HEMIIEB, MPOKUBAIOIIUX B WHOM JIMHTBO-
KyInbTypHOU cpene. Kpome Toro, BBISIBICHHBIC
MeTahopbl TPOAEMOHCTPHUPOBATH KOHTAMHHHUPO-
BaHHBIHA XapaKTep KapTUHBI MUPa POCCUUCKUX
HeMmIleB, chopMHUpPOBaBIICHCS MO/ BIUSHUEM
PYCCKOM M HEMEIKOH JTUHTBOKYJIBTYP, HO TPHU
3TOM OOJajaromeii cBoeoOpa3ueM KOHIIEITYya-
JU3aIIU OKPYXKAIOIIEro Mupa.
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Abstract. The article considers concepts «male» and «female» male and female frames
which occur in the shvanks of the Russian Germans and reveals some peculiarities of world
categorization and conceptualization by the Russian Germans. It is pointed out that the cognitive
metaphor plays an important role in this process and reveals specific characteristics of a
national world-image. The analysis of linguistic means to represent concepts «male» and
«femaley» highlights it that cognitive metaphors in the shvanks include zoomorphic, botanic
images, fragments of frames of natural objects, household items, and mythical creatures. The
author states that cognitive metaphors in the shvanks can be arranged in three oppositions —
male::female::common; positive::negative; caused by the German linguaculture::caused by the
Russian linguaculture::universal::unique. The article proves the statement about ethnocultural
references in explication of male and female images in the world map of the Russian Germans
that reflect specificity of their world conceptualization under the influence of both cultures —
Russian and German, including: the prevalence of male frames against female, negative
metaphors against positive. It is stated that there are still universal frames, frames directly
caused by the German linguaculture, and some unique metaphors. The author concludes that
due to the cognitive metaphors by shvanks Russian Germans can achieve some extra aims:
comic effect and educational impact.

Key words: cognitive science, cognitive metaphor, frame, shvank, Russian Germans,
linguacultural studies.
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